
В год Тысячелетия Крещения Руси, на 
день памяти просветителей славянства 
Кирилла и Мефодия, в Новгороде про­
ходил третий Праздник отечественной 
письменности и культуры. И вот сутки 
спустя, на выходные, русские писатели 
изъявили желание, пользуясь счастли­
вым случаем, побывать в имении Гаври­
ила Державина Званке, стоявшей прямо 
на берегу Волхова. Нагл выдали суде- 
-нышко на воздушной подметке и пусти­
ли в плавание. Не все, но некоторые 
знали, что сами строения сметены на­
прочь с лица земли войной. Но вдруг, 
когда сия воздушная ''Заря» причалила 
к пустынному плесу, навстречу встал че­
ловек и сказал: «А я вас давно здесь 
жду.. »

Зто оказался один из тех, кем еще 
земля наша держится: петроградский 
ученый и просвещенный любитель исто­
рии Н. Калинин. Сам по себе и, конечно, 
без некоторой выгоды он приобрел кло­
чок выморочной тамошней земли из од­
ной только любви к великому писателю 
и установил на месте, где некогда стоял 
его дом, а впоследствии монастырь, па­
мятный камень.

Перед нами гравюра — сделанная с 
рисунка, изображавшего владение Гав­
риила Романовича. Она достаточно из­
вестна. Менее знаемо, что на обороте 
оригинала были два четверостишия тех 
людей, которых сие зрелище соедини­
ло. Конечно, они не представляют собою 
высочайшего достижения лирики; но 
тем не менее являют совсем недюжин­
ную ценность.

Итак, Державин начертал:

На память твоего,
Евгений, посещенья, 

Усадьбы маленькой
изображен здесь вид.

Гораций как бывал
Меценом в восхищеньи, 

Гак был обрадован тобой мурза-пиит.

К гость его ответствовал столь же 
кратко.

Средь сих болот и ржавип
С бессмертным эхом вечных скал 
Бессмертны песни повторял 
Бессмертный наш певец Державин.

Беседа на живописном листе сама по 
себе имеет немалую историю с предис­
ловием, интригою и величественным 
концом. Рассказывать ее подробно, на­
верное. навряд ли следует, но стоит об­
ратить внимание на некоторые подроб­
ности, ибо в них зачастую гораздо 
точней, зато кратче, выражена художе­
ственная красота.

Познакомились двое знаменитых со­
временников в 1805-м: в первый раз 
архиепископ-писатель Евгений, житель­
ствовавший в Хутынской обители,.что в 
тридцати верстах от имения Державина, 
хозяина в Званке не застал. Второй ви­
зит оказался счастливее. -Препроводил 
с отменным удовольствием время, це­
лые сутки. Начитался, наговорился и 
получил еще надежду впредь пользо­
ваться знакомством нашего Горация. 
Слышал собственными ушами тысячу эх, 
около его живущих, и теперь только по­
нял, что такое в его сочинениях значит 
-грохочет эхо». Подлинно, может быть, 
из всей России в одной только его де­
ревне этот чудный феномен Натуры, ко­
торому, не слыхав, трудно поверить...» 
— отозвался вскоре же духовный писа­
тель светскому. И он был ох как крайне 
прав: посетивший всего несколько де­
сятков лет спустя то же имение усерд­
нейший академик Грот даже из опросов 
местных крестьян уже ничего не слыхал 
про знаменитое эванское явление; с 
кончиной своего певца и оно как бы 
умерло, но зато по сей день продолжает 
откликаться в его творениях. Ибо имен­
но владыка Евгений подвиг Державина 
написать и знаменитое послание -Жизнь 
Званская», ему лично направленное, и 
не менее великолепное стихотворение с 
тем же именем — -Эхо», запечатлевше­
еся в русской словесности строками:

Возвратным грохотаньем грома
Гремит и удивляет мир...
Предмет данного слова, как было за­

явлено, весьма кратче описания взаимо­
отношений двух исторических деятелей. 
Он касается известного сообщества 
-Беседа любителей русского слова», в 
котором Державин был главою -Второго 
разряда», а преосвященный епископ Во­
логодский и Устюжский Евгений — пер­
вым из почетных членов. Сегодня мне 
довелось вновь посетить и бывший дом 
Державина на набережной Фонтанки, 
118, где происходили собрания -Бесе­
ды». Первый раз, уже почти десять лет 
тому, когда выпало счастье заниматься 
изданием единственной книги избран­
ной прозы Гавриила Романовича, вы­
шедшей в России в нынешнее столетие, 
я тоже потщился туда попасть. О ту пору
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здание было поделено на коммунальные 
клетушки. Нынче грязные перестроеч­
ные заведения, а в кабинет, где были 
написаны самые знаменитые оды и по­
вешена в прошлом веке доска, и вовсе 
ходу нет.

Поэтому, говоря о роли митрополита 
Евгения в -Беседе», державинского воп­
роса не обойти — но постараемся выде­
лить здесь часть, по чести принадлежа­
щую именно владыке, ибо хотя на 
родине поэта так и нет ни единого музея, 
ему посвященного, доказывать его пер­
венствующую в литературе позицию 
нужды нет.

Великолепно образованный епископ, 
знавший не просто классические языки 
христианской традиции, но также со­
зданную на них духовную и светскую 
литературу, совсем неспроста сделался 
ближним корреспондентом знаменитого 
стихотворца. Причем сотрудничество их 
приняло характер не случайного знаком­
ства, а совместной работы. Сперва в 
1805 году по вызову владыки Державин 
принялся за составление своего жизне­
описания — в исходной краткой редак­
ции оно вышло в 1821 — 1822 годах под 
именованием -Ключа». Несколько по­
зже, во время наполеоновских войн, то 
же начинание вылилось в знаменитые 
«Записки».

В 1809-м Державин послал владыке 
Евгению на отзыв свою пьесу, посвя­
щенную русской истории, и получил от­
вет со словами: -Патриотизм разлит по 
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В связи с приближающимся 250-летием со дня рождения Г. Р. Державина в Союзе 

писателей России состоялось заседание оргкомитета под председательством С. 
Викулова, на котором предварительно обсуждена обширная программа проведения 
торжеств, связанных с памятной датой. Намечено провести Международную конфе­
ренцию -Г. Р. Державин: личность, творчество, современное восприятие», научную 
конференцию в Царскосельском лицее, общегородской торжественный вечер и 
праздничный концерт в С.-Петербурге, областной сельский праздник в усадьбе 
Званка. Божественную литургию в Софийском соборе и Хутынском монастыре, 
литературные чтения в Тамбовской области...

Торжества по случаю 250-летия со дня рождения великого русского поэта и 
гражданина Г. Р. Державина начнутся в мае и продлятся до.осени, завершившись 
конференцией в ИМЛИ и торжественным вечером в Колонном зале Дома союзов.
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всей трагедии разительнейшими черта­
ми, которыя могут пристыдить нас в ны­
нешнее время...».

Да и про то же эхо он писал в подо­
бных тонах, причем отнюдь не без худо­
жественного смысла: -Будет и Званка 
’звонка вашими песнями так, как звонка 
она своим эхом. Сии два звона будут в 
потомстве вечевым колоколом для ре­
спублики русских стихотворцев».

Вряд ли стоит пояснять, что для двух 
природных монархистов ссылка на по­
шлый образ правления была не более, 
чем речевою фигурой.

Любопытно даже, что произведением, 
которое Державин вынес на суд -Беседы 
любителей русского слова», были не 
Стихи либо пьеса, а -Рассуждение о ли­
рической поэзии или об оде». И главней­
шим его советником при составлении-, а 
потом исправлении текста, помещенно­

го в издаваемых обществом повремен­
ных -Чтениях», был владыка Евгений. А 
еще примечательней — и печальнее; — 
что единственная вышедшая книга про 
-Беседу» была написана хоть и долго­
летним жителем города на Неве, но, 
однако, нынешним американцем Мар­
ком Григорьевичем Альтшуллером. И 
имя у работы куда как значимое: «Пред­
течи славянофильства в русской литера­
туре». Только место выпуска — Ардис, 
Анн Арбор, штат Мичиган

Там молвлено не без двусмысленно­
сти, но определенно: «Самый беглый 
взгляд, брошенный на членов «Беседы», 
показывает, что перед нами объедине­
ние, располагавшее первоклассными 
литературными силами. Здесь талант­
ливейшие писатели старшего поколе­
ния: Державин... крупнейшие литерато­
ры «второго ряда... ученые». Первым из 
ученых назван владыка Евгений.

И петербургский исследователь В. А. 
Западов, говоря о работе Державина с 
архиепископом над трудом о поэтике, 
подчеркивает, что то был «наиболее 
компетентный в этот период историк ли- 
тературы».

Удивительно, что при таком облада­
нии запасом классических знаний архи­
епископ нашел совершенно, казалось 
бы, для тех удобопреклонных перед За­
падом времен полностью иную позицию. 
В своих письмах и примечаниях на руко­
пись поэта он не устает настаивать на 
достоинствах церковнославянского язы­
ка: «В приведенных Вами примерах из 
ИРМОСОВ с первых слов видна велико­
лепная загадка, возбуждающая внима­
ние слушателя и разрешающаяся по­
следними словами. Эта заманчивость 
есть мастерство поэзии высокой. Но та­
кими песнями преисполнен наш весь 
ИРМОЛОГИЙ, ОКТОИХ, все КАНОНЫ и 
АКАФИСТЫ...».

И затем делает еще более несходное 
со всеми своими внешними современ­
никами открытие, напрямую опять-таки 
перекидывающее мостик к славянофи­
лам нынешних дней: -Европейские сто­
пы и такты единообразием своих рас­
становок утомительны для вольного 
слуха и стесняют даже воспарение не 
только музыки, но и самой поэзии. Ис­
тинная красота есть подражание приро­
ды; а одномерным стопам и тактам ни­
чего нет подобного в природе».

Причем сие есть одно из самых корен­
ных убеждений образованнейшего зна­

тока мировой словесности: Пиндара, ут­
верждает он в другом послании, «бук­
вально перевести... можно разве только 
на русский язык. Прочих же языков обо­
роты неспособны следовать ему слово 
за словом, а особенно в сложных словах, 
которыя он отменно любит...».

Или еще: -...Славянский язык, подо­
бно греческому, весь есть акцентной или 
ударительной мелодической... Наши 
церковные стихи по образу древней гре­
ческой музыки не имеют тактов. Но ког­
да поет их искусный певец с вытяжкою 
всех разливов голоса и с речитативным 
иногда ускорением, то что может быть 
умилительнее сего пения? Тут видна 
точная греческая древняя музыка, со­
провождавшая пиитов».

Наверное, после таких убеждений и 
могло появиться в державинском «Рас­
суждении» предложение: -...Народные 
наши песни подражательны древним 
греческим... и славяно-российский 
язык, по свидетельству самих иностран­
ных эстетиков, не уступает ни в мужест­
ве латыни, ни в плавности греческому, 
превосходя все европейские».

И, как будто веков не прошло, наш 
современник академик С. С. Аверинцев 
на сей же предмет в работе -Славянское 
слово и традиции эллинизма» пишет о 
«встрече русской песенной стихии и эл­
линистического красноречия — чтобы 
слиться с ним в неразделимое целое».

Следующее ответственное положе­
ние — в особенности после приведенных 
только слов о связях византийства с рос- 
сийством — обязанность непременно со 
вниманием относиться к тем, кто вольно, 
а пусть даже и нет пытается навязать 
кичливую гордость. Про предложенные 
Державину подделки рук клейменного 
владыкой Евгением как «древностелю­
бый проказник» отставного поручика 
грузинского происхождения А. И. Сула- 
кадзева (наиболее вероятного сочини­
теля «Влесовой книги», «Лоба Адамля X 
в. смерда Внездилища», «Удотрепетни- 
ка» и прочих) архипастырь Евгений пи­
шет Державину: «Приведенные Вами от­
рывки древних слашянорунических 
стихотворений весьма любопытны. Но 
пока не утвердятся они в достоверности 
своей критикою, Вам, яко знаменитому 
нашему писателю, не должно предва­
рять совершенною доверенностью 
оным... Вся Европа загремит критикою 
на них, а особливо злые немецкие...».

Проходившая всегда на воистину вы­
соком уровне переписка двух именитых 
современников не ограничилась обсуж­
дением чисто научных.вещей. И владыка 
проявлял в ней отнюдь не лишенную 
языковой меткости сноровку: выступив 
против, казалось бы, крепко привитых 
семинарским образованием разделе­
ний поэзии по латинским правилам, он 
пишет: «Предметы художества и словес­
ности бесчисленны и не надобно стес­
нять числа их появившимся доныне чис­
лом искусников. Могут еще появиться и 
новые... Ибо совершенство беспредель­
но». И тут же, прося снять ссылку на 
самого себя, обосновывает это не той 
ложной скромностью, что паче гордости, 
а куда точней: «Русские материи должны 
быть известны всякому русскому писа­
телю самому, а не по ссылке на сооте­
чественников. В иностранных материях 
только это простительно».

За день до смерти Державина — а тот 
умер в день памяти явления иконы Ка­
занской Богоматери — не ведавший про 
то архиепископ снова шлет поэту вспо­
могательные заметки; и в них, помимо 
ученых примечаний, у него с языка сры­
ваются совершенно раскованные слова 
о ломоносовских рифмах: «многие по 
русскому упрямству ложились у него 
очень рогато».

Тут вступает в действие последний 
сюжет, на который хотелось бы обратить 
внимание. Сюжет о смерти, напрямую 
повязанный с вопросом бессмертия. По­
сетив архиепископа Евгения в Хутын­
ской обители, Державин как бы случаем 
— .хотя в православном предании есть 
мысль о том, что ничего даром в мире 
не происходит, — обронил: «Здесь так 
хорошо, что я хотел бы навсегда тут 
остаться!». Вместо ответа владыке Евге­
нию судьба судила отпеть своего кор­
респондента. И дать область последнего 
упокоения именно там. Сам же митропо­
лит погребен в храме Софии Премудро­
сти Божией в Киеве. Для тех. кто любит 
поминать всуе его как «матерь городов 
русских», обратим внимание на неболь­
шой комментарий «Настольной книги 
священнослужителя»: это дословный 
перевод греческого «митрополия». Так 
что свои судьбы имеют не только книги, 
но и люди. ______

Общение с владыкой Ев­
гением принесло Держави- ч
ну не просто точное знание 
церковной словесности: в 
том же послании «Жизнь


